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UVODNE NAPOMENE

Direktiva o industrijskim emisijama (IED)

Direktiva o industrijskim emisijama (2010/75/EU) predstavlja osnovni pravni 
instrument EU kojim se regulišu emisije zagađujućih materija iz industrijskih 
postrojenja koje imaju štetan uticaj na zdravlje ljudi i životnu sredinu, i to 
naro%ito kroz bolju primenu najboljih dostupnih tehnika (BAT). 

Odluka Evropske komisije o reviziji zakonodavstva o industrijskim emisijama 
dovela je do pripreme Direktive o industrijskim emisijama, koja je zamenila 
sedam postojećih direktiva, i to:

 • Direktiva o integrisanom spre%avanju i kontroli zagađivanja životne 
sredine (IPPC);
 • Direktiva o velikim postrojenjima za sagorevanje (LCP);
 • Direktiva o insineraciji otpada (WID);
 • Direktiva o smanjenju emisije isparljivih organskih jedinjenja (VOC);
 • Tri postojeće direktive o titanijum-dioksidu (TiO2).

Direktivom o industrijskim emisijama uspostavljen je stroži pristup primeni najboljih dostupnih tehnika, jer se nivoi 
emisija u vezi sa primenom najboljih dostupnih tehnika smatraju obaveznim uslovom iz integrisane dozvole. Pomenuti 
nivoi emisija propisani su dokumentima izvedenim iz Referentnih dokumenata za najbolje dostupne tehnike tzv. BREF 
dokumenata, koji se nazivaju Zaklju%ci o BAT (BATC, engl. BAT Conclusions). Zaklju%ci o BAT predstavljaju kona%ne ocene 
najboljih dostupnih tehnika i oni određuju referentne ta%ke za postavljanje uslova iz dozvole za postrojenja koja podležu 
Direktivi o industrijskim emisijama1. Ova direktiva još nije u potpunosti transponovana u zakonski okvir Republike Srbije, 
ali proces transpozicije je u toku.

Integrisano sprečavanje i kontrola zagađivanja 
životne sredine (IPPC)

Evropska unija (EU) definiše obaveze i uslove koje operateri industri-
jskih aktivnosti sa visokim potencijalom zagađenja životne sredine 
moraju da ispune. Za takve aktivnosti uspostavljena je procedura 
izdavanja integrisanih dozvola i utvrđeni su minimalni zahtevi koje 
svaka dozvola treba da sadrži, posebno kada je re% o zagađujućim 
materijama koje se ispuštaju u vodu, vazduh i zemljište. Ovakav 
sistem ima za cilj da reguliše emisije u vazduh, vodu i zemljište, 
stvaranje otpada, upotrebu sirovina, energetsku efikasnost, buku, 
prevenciju akcidenata i sanaciju lokacije nakon zatvaranja. Uslovi 
iz dozvole, uklju%ujući grani%ne vrednosti emisije (GVE), moraju biti 
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1 https://www.sepa.org.uk/

AKRONIMI I SKRAĆENICE

AOX  Organski vezani halogeni koji se mogu adsorbovati (engl. Adsorbable Organic Halogens)
BAT  Najbolje dostupne tehnike (engl. Best Available Techniques)
BAT-AEL Nivoi emisija povezani sa najboljim dostupnim tehnikama (engl. BAT Associated Emission   
  Levels)
BAT-AEPL Nivoi performansi životne sredine povezani sa najboljim dostupnim tehnikama (engl. BAT   
  Associated Environmental Performance Levels)
BATC  Zaključci o najboljim dostupnim tehnikama (engl. BAT Conclusions)
BPK  Biohemijska potrošnja kiseonika (engl. Biochemical Oxygen Demand - BOD)
BREF  Referentni dokument za najbolje dostupne tehnike (engl. BAT Reference Document)
CFC  Hlorofluorougljenici
CIP  Sistemi za čišćenje na mestu (engl. Cleaning-In-Place)
CMS  Sistem upravljanja hemikalijama (engl. Chemicals Management System)
EMS  Sistem upravljanja životnom sredinom (engl. Environmental Managemet System)
EMAS Sistem upravljanja zaštitom životne sredine i provere (engl. Eco - Management and Audit   
  Scheme)
EN  Evropska norma
FDM  Hrana, piće i mleko (engl. Food, Drink and Milk)
GVE  Granična vrednost emisije
HPK  Hemijska potrošnja kiseonika (engl. Chemical Oxygen Demand - COD)
IED  Direktiva o industrijskim emisijama (2010/75/EU)
IPPC  Integrisano sprečavanje i kontrola zagađivanja žvotne sredine
ISO  Međunardna organizacija za standardizaciju (engl. International Standardisation Organisation)
OTNOC Uslovi različiti od normalnih uslova rada
SA  Klanice i industrija sporednih proizvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda 
  (engl. Slaughterhouses, animal by-products and/or edible co-products Industries)
TOC  Ukupni organski ugljenik (engl. Total Organic Carbon)
TSS  Ukupne suspendovane čvrste čestice (engl. Total Suspended Solids)
TVOC  Ukupna ispraljiva organska jedinjenja (engl. Total Volatile Organic Compounds)
Ukupni N Ukupni azot
Ukupni P Ukupni fosfor
VOC  Isparljiva organska jedinjenja (engl. Volatile Organic Compounds)
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zasnovani na najboljim dostupnim tehnikama (BAT). Za koordinaciju definisanja najboljih dostupnih tehnika i perfor-
mansi životne sredine u vezi sa najboljim dostupnim tehnikama na nivou EU, nadležna je Evropska kancelarija za inte-
grisano spre%avanje i kontrolu zagađivanja životne sredine u Zajedni%kom istraživa%kom centru EU u Sevilji ((panija). 
Proces razmene informacija sa stru%njacima iz država %lanica, industrije i organizacija za zaštitu životne sredine doveo 
je do izrade referentnih dokumenata o najboljim dostupnim tehnikama (tzv. BREF dokumenti). Većina referentnih do-
kumenata pokriva specifi%ne industrijske aktivnosti i takvi referentni dokumenti se nazivaju „sektorskim BREF-ovima“. 
Međutim, postoji i veliki broj „horizontalnih BREF-ova“, koji se bave međusektorskim pitanjima, kao što su energetska 
efikasnost, industrijski rashladni sistemi ili emisije iz skladišta.
Direktiva o integrisanom spre%avanju i kontroli zagađivanja životne sredine (IPPC) (2008/1/EC), koja je deo Direktive o 
industrijskim emisijama, transponovana je u zakonski okvir Republike Srbije 2004. godine kroz Zakon o integrisanom 
spre%avanju i kontroli zagađivanja životne sredine (Službeni glasnik RS, br. 135 od 21. decembra 2015. godine i 109. od 19. 
novembra 2021. godine) i podzakonska akta donesena na osnovu ovog zakona.

Cilj dokumenta 

Osnovu za ovaj dokument %ine sledeće dve publikacije:
 • Referentni dokument o najboljim dostupnim tehnikama u klanicama i industriji sporednih proizvoda životinjskog 
porekla i/ili jestivih koproizvoda)
 • Zaklju%ci o najboljim dostupnim tehnikama3

Ovi zaklju%ci o najboljim dostupnim tehnikama se odnose na aktivnosti iz Aneksa I Direktive 2010/75/EU, 6.4. (a) Uprav- 
ljanje klanicama sa proizvodnim kapacitetom većim od 50 tona na dan; 6.5. Odlaganje i reciklaža životinjskih trupala i 
životinjskog otpada sa kapacitetom tretmana većim od 10 tona na dan, kao i prerada sporednih proizvoda životinjskog 
porekla i/ili jestivih koproizvoda uklju%ujući preradu, topljenje masti, prerada perja, proizvodnju ribljeg brašna i ribljeg 
ulja, preradu krvi i proizvodnju želatina.

Primarni cilj ove brošure je pružanje tehni%ke podrške nadležnim organima i operaterima iz ovog sektora prilikom izbo-
ra i procene najefikasnijih i najprikladnijih tehnika kako bi se obezbedila puna implementacija koncepta integrisanog 
spre%avanja i kontrole zagađivanja životne sredine.

OPIS PROCESA, ASPEKTI ŽIVOTNE SREDINE I RELEVANTNE TEHNIKE
ZA KONTROLU

Sektor klanica i industrije sporednih proizvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda se u EU odlikuje raznolikošću, 
sa širokim spektrom procesa i razli%itim konfiguracijama industrijskih lokacija. Aktivnosti u okviru klanica ponekad su 
integrisane sa preradom sporednih proizvoda životinjskog porekla i/ili aktivnostima koje se odnose na sektor prehram-
bene, mle%ne i industrije pića.

Tehnološke operacije u klanicama uklju%uju klanje životinja i razne operacije prerade, koje se kreću od osnovnog %išće- 
nja i pakovanja do prerade sporednih proizvoda životinjskog porekla (prerada nejestivih delova životinja u komercijalne 

proizvode, kao što su proteini za sto%nu hranu). Operacije u klanicama obuhvataju (Slike 1 i 2):
 • Prijemni prostor za žive životinje pre klanja;
 • Prostor za zadržavanje životinja pre klanja (12-24 sata);
 • Omamljivanje i ubijanje životinja – metode uklju%uju nanošenje direktnog udarca, maske za klanje, pištolje sa 
strelicama ili elektri%no omamljivanje;
 • Iskrvavljenje životinja – cilj je da se životinja ubije uz minimalno oštećenje trupla i da se brzo ukloni što je više 
moguće krvi;
 • Uklanjanje i tretman kože;
 • Evisceraciju (uklanjanje unutrašnjih organa);

 • Obradu i pranje trupla;

 • Rukovanje i transport trupala i mesa;
 • Odvajanje utrobe (crevnog sistema) i jestivih iznutrica;
 • Hlađenje i/ili zamrzavanje u skladištu;

2 Referentni dokument o najboljim dostupnim tehnikama u klanicama i industriji sporednih proizvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda, SA 
BREF 2024
3 IMPLEMENTACIONA ODLUKA KOMISIJE (EU) 2023/2749 od 11. decembra 2023. godine, kojom se uspostavljaju zaklju%ci o najboljim dostupnim tehnikama 
u okviru Direktive 2010/75/EU Evropskog parlamenta i Saveta o industrijskim emisijama, za klanice i industriju sporednih proizvoda životinjskog porekla 
i/ili jestivih koproizvoda, SA BATC 2023

4 Referentni dokument o najboljim dostupnim tehnikama u klanicama i industriji sporednih proizvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda, 2024 
(SA BREF)
5 ibid

Slika 1: Primer dijagrama rada klanice 4

Slika 2: Opšti izgled klanice za svinje 5

Kategorija 1
Kategorija 3

Sporedni proizvodi kao hrana za 
kućne ljubimce

Koža
Utroba i iznutrice
Stajnjak za farme

Unos trupala

Goveda Pripremni prostor Klanje Hladnjaci Otkoštavanje Pakovanje Distribucija

Kategorija 1
Kategorija 3

pregled životinja

pripremni prostor

omamljivanje

klanješurenje

uklanjanje dlake

kačenje na kuke

paljenje
tretman kože

evisceracija crveni organi

sečenje na polutke

pregled

sečenje

hlađenje trupala

alternativni
pregled

ponovni pregled

creva

ručni tretman kože
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 • Obrada nejestivih proizvoda, npr. kostiju, masnoće, glava, dlake, iznutrica namenjenih za sto%nu hranu i loja.
Meso je najvažniji klani%ni proizvod po masi i vrednosti, ali sporedni proizvodi zna%ajno doprinose komercijalnoj vrednosti 
i smanjenju stvaranja otpada. Upotreba sporednih proizvoda uklju%uje jestive iznutrice, jestive masti, koštano brašno, 
glicerin, želatin, renin, sto%nu hranu, nejestive masti za industrijske proizvode, kožu, lepak i mnoge druge proizvode. 

Ključna pitanja životne sredine i tehnike

Energetska efikasnost. Dva osnovna vida potrošnje energije su toplotna energija u vidu pare i tople vode koja se koristi 
za %išćenje, sterilizaciju i topljenje, i elektri%na energija, koja se koristi za rad mašina, rashladnih sistema, za osvetljenje 
i proizvodnju komprimovanog vazduha. U ovom sektoru postoji niz tehnika, koje se uobi%ajeno primenjuju s ciljem sma- 
njenja potrošnje energije.

Anaerobna digestija. Anaerobna digestija predstavlja potencijalnu metodu za tretman materijala koji nastaje u 
klani%noj industriji, a u isto vreme i za proizvodnju biogasa i organskih đubriva ili sredstava za poboljšanje kvaliteta 
zemljišta. Pojedini sporedni proizvodi životinjskog porekla i otpad od hrane se lako anaerobno razgrađuju, što rezultira 

proizvodnjom zna%ajne koli%ine biogasa. Mikroorganizmi razgrađuju materijal koji sadrži ugljenik, %ime se oslobađa bio-
gas, koji se sastoji uglavnom od CH4 i CO2. Biogas se ne može proizvesti iz %isto životinjskog materijala zbog previsokog 
sadržaja azota. Sporedni proizvodi životinjskog porekla se stoga prilikom proizvodnje biogasa moraju mešati sa drugim 
organskim materijama kako bi se smanjio sadržaj azota.

Procesi čišćenja. Procesna oprema i instalacije se periodi%no %iste i dezinfikuju kako bi se ispoštovali zakonski zahtevi 
u pogledu higijene. U%estalost procesa %išćenja može znatno da varira u zavisnosti od proizvoda i procesa. Sredstva za 
%išćenje se isporu%uju na razli%ite na%ine, na primer u džakovima, ako se radi o sredstvima za %išćenje u prahu, odnosno 
u buradima ili cisternama za rasuti teret. Mnoga sredstva za %išćenje su potencijalno opasna po zdravlje i bezbednost 
lica koja njima rukuju, i mogu se obezbediti sistemi za smanjenje rizika tokom skladištenja, rukovanja, upotrebe i odla- 
ganja. Sistemi za %išćenje na mestu (CIP) se posebno primenjuje na zatvorenu procesnu opremu i rezervoare, bilo da se 
radi o stacionarnim ili manjim pokretnim procesnim jedinicama. Rastvor za %išćenje se pumpa kroz opremu i distribuira 
prskalicama u posude, rezervoare i reaktore. U automatskim CIP sistemima, voda za ispiranje na kraju jednog procesa 
se %esto ponovo koristi za prvo ispiranje u sledećem, ili se može recirkulisati/ponovno upotrebiti u procesu. ,išćenje van 
mesta upotrebe se vrši kada je potrebno demontirati više komponenti neke mašine, obi%no pre nego što se zapo%ne nje-
no ru%no ili automatizovano %išćenje. ,išćenje mlazom pod visokim pritiskom, uz korišćenje gelova i pena, može se vršiti 
ru%no ili automatski. Odgovarajuća metoda %išćenja uklju%uje adekvatnu kombinaciju faktora koji doprinose %išćenju, 
kao što su voda i temperatura rastvora za %išćenje, zatim sredstva za %išćenje, odnosno hemikalije i mehani%ka sila.

Prečišćavanje otpadnih voda. Spre%avanje ulaska životinjskog materijala u tok otpadnih voda je najbolji na%in da se 
maksimalno smanji opterećenje otpadnih voda. Pojedine klanice su osmislile ili izmenile svoje instalacije i opremu, tako 
što su u delu ispred ulaza u odvod postavili fizi%ke prepreke kojima se spre%ava prodor sporednih proizvoda životinjskog 
porekla, kao što su otpad od mesa i delovi utrobe, u odvod. Dobro upravljanje izborom i upotrebom hemikalija za %išćenje 
je od suštinskog zna%aja, kako bi se osiguralo da hemikalije ne uništavaju mikroorganizme u postrojenju za pre%išćava- 
nje otpadnih voda. Izlivanje organskih te%nosti iz prelivnih bazena postrojenja za pre%išćavanje otpadnih voda predsta- 
vlja situaciju koja bi mogla izazvati najveće zagađenje koje poti%e iz klanica. Da bi se spre%ilo prepunjavanje i potenci-
jalno izlivanje u lokalne vodotokove, rezervoari za otpadne vode mogu se opremiti alarmima i uređajima za spre%avanje 
automatskog prepunjavanja. Mnoga flotacijska postrojenja kontinuirano prate kvalitet svojih otpadnih voda i automatski 
preusmeravaju otpadne vode u rezervno skladište ako dođe do kvara na flotacijskom postrojenju.
Pre%išćavanje otpadnih voda se sastoji od primarnog, sekundarnog i tercijarnog pre%išćavanja.
Primarno prečišćavanje otpadnih voda podrazumeva mehani%ke faze, koje se obi%no primenjuju pre bilo kakvog 
mešanja ili ujedna%avanja koncentracije. Otpadna voda iz procesnih podru%ja u klanicama se obi%no upućuje na sito da 
se uklone organski ostaci i da se izbegnu blokade u postrojenju za pre%išćavanje otpadnih voda.
Sekundarno prečišćavanje otpadnih voda uklju%uje faze aerobne oksidacije i anaerobne digestije. Proces aerobne 
oksidacije primenom aktivnog mulja uklju%uje proizvodnju aktivne mase mikroorganizama, koja može da izvrši aerobnu 
stabilizaciju otpada u rezervoaru za aeraciju. Bakterijske ćelije reaguju sa kiseonikom i proizvode ugljen-dioksid (CO2), 
vodu i energiju. Dodavanje kiseonika u sistem od suštinskog je zna%aja za proces. Organska materija deluje kao esenci-
jalni izvor energije za mikroorganizme, ali im za rast takođe trebaju neorganske hranljive materije. Proces se može iz-
voditi u razli%itoj opremi, kao što su rezervoari za aeraciju u kojima se vrši proces sa aktivnim muljem, sekvencijski šaržni 
reaktori i procedni filteri. (ematski prikaz pojedine opreme dat je na Slici 4. U širokoj primeni je i anaerobno pre%išćava- 
nje otpadnih voda. Ovaj tip pre%išćavanja posebno je pogodan kao predtretman za otpadne vode sa velikim organskim 
opterećenjem, pre slanja na aerobno pre%išćavanje. Anaerobna degradacija samo uklanja ne%istoće na bazi ugljenika, 

Hlađenje/Kondenzacija

Sporedni proizvod životinjskog porekla
kat. 1+2

Sterilisani sporedni proizvodi
životinjskog porekla; kat. 1+2

Mesna kaša

Kotao/Para Ispuštanje na prečistač 
vazduha

Trofazni prečistač

Skladištenje

Životinjska mast kat.1 Izduvni gas

Sirovine

Isečeni delovi <50mm

Sterilizacija na
133˚C, 20 min, 3 bara

Privremeno skladištenje

Sušenje

Presa za separaciju

Mlin

Prosejavanje

Skladištenje

Mesna kaša kat. 1

solid

tečnost

pa
ra

Prečišćavanje otpadnih voda

Otpadna voda

Slika 3: Primer dijagrama prerade 6

6 Referentni dokument o najboljim dostupnim tehnikama u klanicama i industriji sporednih proizvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda, 2024 
(SA BREF)
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izražene kao biohemijska potrošnja kiseonika (BPK). Jedinjenja azota i dalje ostaju u vodi nakon pre%išćavanja. Iz tog 
razloga se ovaj tip pre%išćavanja smatra prikladnim samo kao predtretman pre aerobnog procesa.

Tercijarno prečišćavanje otpadnih voda, koje uklju%uje procese kao što su filtracija, koagulacija ili taloženje, ponekad 
se koristi kao završni korak pre%išćavanja efluenta pre ispuštanja u vodotok.
Drugi, specifi%niji primenjeni procesi, detaljno su razmotreni u Referentnom dokumentu o najboljim dostupnim tehnika-
ma u klanicama i industriji za sporedne proizvode životinjskog porekla.

NAJVAŽNIJE NAJBOLJE DOSTUPNE TEHNIKE ZA IZABRANE AKTIVNOSTI

Kao što je gore pomenuto, najbolje dostupne tehnike za ovaj sektor definisane su Zaklju%cima o BAT (BATC), dokumentu 
koji identifikuje najbolje dostupne tehnike, daje njihov opis, informacije za procenu njihove primenljivosti, nivoe emisija 
povezane sa najboljim dostupnim tehnikama (BAT-AELs), monitoring, povezane nivoe potrošnje i, kada je potrebno, rele-
vantne mere za sanaciju lokacije. Evropska komisija je 2023. godine usvojila BATC za klani%ni sektor.
Ovaj dokument identifikuje 25 najboljih dostupnih tehnika i podeljen je na 3 dela.

Prvi i najveći deo, opšti zaklju%ci o najboljim dostupnim tehnikama, od BAT 1 do BAT 20, pokriva opšta pitanja koja se pri-
menjuju na sve sektore klani%ne industrije. Drugi deo, Zaklju%ci o BAT za klanice, od BAT 21 do BAT 23, primenjuju se samo 
na klanice, pored opštih zaklju%aka o najboljim dostupnim tehnikama iz prvog dela. Treći deo, Zaklju%ci o BAT za industriju 
sporednih proizvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda, odnosno BAT 24 i 25, primenjuju se kao dodatak opštim 
zaklju%cima o najboljim dostupnim tehnikama iz prvog dela.

Ova brošura ne opisuje sve tehnike koje se primenjuju u klanicama i industriji sporednih proizvoda životinjskog porekla 
i/ili jestivih koproizvoda, već obuhvata izbor najvažnijih i najzna%ajnijih tehnika za kompanije koje posluju u ovoj oblasti. 
Potpunije informacije o primenljivim najboljim dostupnim tehnikama mogu se naći u dokumentu Zaklju%ci o najboljim 
dostupnim tehnikama.

 

Slika 4: (a) Rezervoar za aeraciju sa aktivnim muljem;
(b) Procedni filter sa pokretnim ležištem za pre%išćavanje otpadne vode i emisija u vazduh
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Opšte najbolje dostupne tehnike (BAT)

Sistem upravljanja životnom sredinom (EMS) je skup procesa i praksi koji se cikli%no ponavlja. Organizacija se obavezuje 
na politiku zaštite životne sredine, a zatim tu politiku koristi kao osnovu za utvrđivanje plana, kojim se postavljaju ciljevi i 

namere za poboljšanje performansi životne sredine. Shodno tome, organizaci-
ja procenjuje svoje aspekte i uticaje na životnu sredinu kako bi proverila da li 
ispunjava ciljeve i namere. U slu%aju neusaglašenosti, preduzimaju se korek-
tivne mere. Rezultati ove procene sažeto se predstavljaju u izveštaju za najviši 
rukovodeći nivo. Rukovodstvo ponovo razmatra politiku zaštite životne sredine 
i u revidiranom planu postavlja nove ciljeve. Ciklus se ponavlja, što dovodi do 
stalnog poboljšanja. Naj%ešće korišćeni okvir za EMS je standard ISO 14001, ali 
se takođe promoviše registracija u EMAS- na nivou Evropske unije.

Nivo detalja i stepen formalizacije EMS-a uopšteno se povezuje sa prirodom, 
obimom i složenošću postrojenja, kao i opsegom njegovog potencijalnog uti-
caja na životnu sredinu.

Inventar bi trebalo da obuhvati sledeće informacije:

 • Informacije o proizvodnim procesima
 • Informacije o potrošnji i upotrebi energije i vode
 • Informacije o koli%ini i karakteristikama tokova otpadnih voda i otpadnog gasa
 • Informacije o koli%ini i karakteristikama hemikalija koje se koriste

Sistem upravljanja hemikalijama bi trebalo da uklju%i sledeće sadržaje:

 • Politika smanjenja potrošnje i rizika povezanih sa hemikalijama, uklju%ujući politiku nabavke kojom se vrši izbor 
dobavlja%a koji isporu%uju manje štetne hemikalije, s ciljem maksimalnog smanjenja upotrebe i rizika povezanih 
sa opasnim supstancama i supstancama koje izazivaju zabrinutost, kao i izbegavanjem nabavke suvišnih koli%ina 
hemikalija. Inventar hemikalija (v. BAT 2) se može koristiti za obezbeđivanje i %uvanje informacija potrebnih za izbor 
hemikalija
 • Ciljevi i akcioni planovi za izbegavanje ili smanjenje upotrebe i rizika povezanih sa opasnim supstancama i su- 
pstancama koje izazivaju zabrinutost
 • Razvoj i implementacija procedura za nabavku, rukovanje, skladištenje i upotrebu hemikalija u cilju spre%avanja ili 
smanjenja emisija u životnu sredinu

U%estalost monitoringa definisan je u BAT 6, 7 i 8 Referentnog dokumenta o najboljim dostupnim tehnikama u klanicama 
i industriji sporednih proizvoda životinjskog porekla

Najbolje dostupne tehnike u vezi sa energetskom efikasnošću

BAT 1. U cilju poboljšanja performansi životne sredine, BAT se ogleda u razvoju i implementaciji sistema 
upravljanja životnom sredinom (EMS). 

BAT 2. U cilju poboljšanja performansi životne sredine, BAT je uspostavljanje, vođenje i periodično revi- 
diranje inventara ulaznih i izlaznih materijala kao dela sistema upravljanja u životnoj sredini.

BAT 3. U cilju poboljšanja performansi životne sredine, BAT je razvoj i implementacija sistema upravlja- 
nja hemikalijama kao dela sistema upravljanja u životnoj sredini.

BAT 5. Za tokove otpadnih voda, BAT je praćenje ključnih parametara procesa (npr. kontinualno praćenje 
protoka otpadnih voda, pH i temperature) na ključnim lokacijama (npr. na ulazu i/ili izlazu iz predtre- 
tmana otpadne vode, na ulazu u konačni proces prečišćavanja otpadne vode, na mestu izlaza emisija 
iz postrojenja). 

BAT 9. U smislu povećanja energetske efikasnosti, BAT je primena obe dole opisane tehnike.

EMS model

Politika

Revizija koju vrši
rukovodstvo

Provera,
korektivna radnja Implementacija

Planiranje

Slika 6: Kontinuirano poboljšanje u modelu EMS

7 Stranica EU o registraciji u EMAS https://europa.eu/youreurope/business/running-business/developing-business/emas-registration/index_en.htm

Br. Tehnika Opis Primenljivost

a) Plan energetske efikasnosti 
i njegove periodi%ne revizije

Plan energetske efikasnosti je deo EMS-a i po-
drazumeva definisanje i izra%unavanje specifi%ne 

potrošnje energije prilikom realizacije aktivno-
sti, postavljanje klju%nih indikatora u%inka na 

godišnjem nivou (npr. MWh po toni proizvoda) i 
planiranje periodi%nih ciljeva za poboljšanja i rel-
evantne aktivnosti. Revizije se sprovode najmanje 
jednom godišnje, kako bi se osiguralo da su ciljevi 

plana energetske efikasnosti ispunjeni i da se 
preporuke iz revizija prate i sprovode.

Nivo detalja plana energetske 
efikasnosti i revizije uopšteno 

se povezuje sa prirodom, 
obimom i složenošću postro-

jenja.
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Višestruki ispariva%i se koriste za uklanjanje vode iz te%nih smeša koje nastaju, na primer, prilikom topljenja masti, 
topljenja i proizvodnje ribljeg brašna i ribljeg ulja. Para se uvodi u sistem uzastopnih sudova, od kojih svaki pokazuje nižu 
temperaturu i pritisak od prethodnog.

Nivoi performansi životne sredine za energetsku efikasnost u vezi sa BAT

Nivoi performansi životne sredine povezani sa BAT-om (BAT-AEPL) za specifi%nu neto potrošnju energije u klanicama 
prikazani su u Tabeli 1, dok su BAT-AEPL u industriji sporednih proizvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda 
prikazani u Tabeli 2.

Tabela 1. Nivoi performansi životne sredine povezani sa BAT (BAT-AEPL) za specifi%nu neto potrošnju energije u klanicama

(1)  Primenjuje se ili BAT-AEPL izražen u kWh po toni trupala, ili BAT-AEPL izražen u kWh po životinji.
(()  BAT-AEPL se odnosi samo na klanice za navedene životinje.
())  Gornja granica BAT-AEPL može biti viša, i kretati se do 415 kWh po toni trupala ako specifi%na neto potrošnja energije 
uklju%uje energiju iz FDM aktivnosti.
(4)  Gornja granica BAT-AEPL može biti viša, i kretati se do 150 kWh po životinji ako specifi%na neto potrošnja energije uklju%uje 
energiju iz FDM aktivnosti.
(5)  Opseg BAT-AEPL ne mora biti primenljiv na postrojenja koja proizvode više od 50% proizvoda spremnih za konzumaciju (tj. 
proizvoda od mesa obrađenih složenije od samog se%enja, npr. mariniranih proizvoda, kobasica), kao udeo u ukupnoj koli%ini 
FDM proizvoda

Pored BAT 9, na klanice se primenjuju i sledeće tehnike (BAT 21):

Pored BAT 9, na industriju sporednih proizvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda primenjuje se i BAT 24:

Br. Tehnika Opis Primenljivost

b) Opšte tehnike
za uštedu energije

One uklju%uju sledeće tehnike:
— iskorišćenje toplote razmenjiva%ima toplote i/ili 

toplotnim pumpama;
— energetski efikasni motori;

— frekventni regulatori na motorima;
— sistemi kontrole procesa;

— kombinovana proizvodnja toplotne i elektri%ne 
energije (kogeneracija);

— izolacija cevi, posuda i druge opreme;
— regulacija i kontrola sagorevanja;

— predgrevanje ulazne vode (uklju%ujući upotrebu 
ekonomajzera);

— maskimalno smanjenje pražnjenja kotlova;
— optimizacija sistema za distribuciju pare;

— smanjenje curenja iz sistema za komprimovani 
vazduh;

— sistemi za upravljanje osvetljenjem;
— energetski efikasno osvetljenje;

— optimizacija dizajna i rada rashladnih sistema.

Primenljivost kogeneracije 
u postojećim postrojenjima 
može biti ograni%ena potra- 
žnjom za toplotom i/ili dis-

pozicijom postrojenja/ 
nedostatkom prostora.

Br. Tehnika Opis Primenljivost

a) Plan upravljanja
rashladnim sistemima Opšte primenljivo

b) Tehnike za efikasno šurenje 
svinja i/ili živine

One uklju%uju:
— šurenje svinja parom;

— šurenje potapanjem svinja i/ili živine sa opti-
mizovanim sistemima tokova vode.

Primenljivost u postojećim 
postrojenjima može biti 

ograni%ena dispozicijom 
postrojenja/nedostatkom 

prostora.

Životinje za klanje Jedinica (1) Specifična neto potrošnja energije  
(godišnji prosek) (()

Goveda
kWh po toni trupala 116-240 (3)

kWh po životinji 30-80 (.)

Svinje
kWh po toni trupala 65-370 (/)

kWh po životinji 4-35 (/)

Pilići
kWh po toni trupala 170-490 (/)

kWh po životinji 0,25-0,90 (/)

BAT 24. U cilju povećanja energetske efikasnosti, BAT je primena obe tehnike date u BAT 9, ako je prikla- 
dno, u kombinaciji sa isparivačima sa višestrukim dejstvom.
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Tabela 2. Nivoi performansi životne sredine u vezi sa BAT (BAT-AEPLs) za specifi%nu neto potrošnju energije u industriji spore- 
dnih proizvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda

(1)  BAT-AEPL se odnosi na postrojenja koja isklju%ivo koriste svinjsku kožu kao sirovinu

BAT za potrošnju vode i nastajanje otpadnih voda

Tip postrojenja/procesa Jedinica (1) Specifična neto potrošnja 
energije (godišnji prosek)

Renderovanje, topljenje masti, prerada krvi i/ili 
perja

kWh po toni sirovine

120-910

Proizvodnja ribljeg brašna i ribljeg ulja 420-710

Proizvodnja želatina 1380-2500 (1)

BAT 10. U cilju smanjenja potrošnje vode i nastajanja otpadnih voda, BAT je upotreba obe tehnike (a) i (b), 
kao i kombinacije tehnika od (c) do (k) koje slede.

Br. Tehnika Opis Primenljivost

c) Ponovna upotreba i/ili 
recirkulacija vode

Recirkulacija i/ili ponovna upotreba vode (kojoj 
jeste ili nije prethodilo pre%išćavanje), npr. za 
%išćenje, pranje, hlađenje ili za sam proces.

Možda ne bude primenljivo 
zbog higijenskih i bezbedno- 

snih zahteva.

d) Optimizacija protoka vode

Upotreba kontrolnih uređaja, npr. fotoćelija, 
regulacionih ventila, termostatskih ventila, za 

automatsko podešavanje protoka vode na mini-
malnu potrebnu koli%inu.

Opšte primenljivo.

e)
Optimizacija i odgovarajuća 

upotreba mlaznica i creva 
za vodu

Korišćenje optimalnog broja i položaja mlazni-
ca; podešavanje pritiska vode u mlaznicama i 

crevima.

Tehnike u vezi sa operacijama čišćenja

f) Suvo %išćenje

Uklanjanje što je moguće veće koli%ine zaostalog 
materijala iz sirovina i opreme, npr. korišćenjem 

komprimovanog vazduha, vakuum sistema ili 
hvataljki sa mrežama.

Opšte primenljivo.

g) ,išćenje pod visokim 
pritiskom Prskanje vodom pod pritiskom od 15 do 150 bara.

Možda ne bude primenljivo 
zbog higijenskih i bezbedno- 

snih zahteva.

h)
Optimizacija doziranja 

hemikalija i upotrebe vode 
u CIP sistemu

Koli%ine tople vode i hemikalija koje se koriste 
optimizuju se merenjem, na primer, zamućenosti, 

provodljivosti, temperature i/ili pH. 
Opšte primenljivo.

i) ,išćenje penom i/ili gelom 
pod niskim pritiskom

Upotreba pene i/ili gela niskog pritiska za %išćenje 
zidova, podova i/ili površine opreme. Opšte primenljivo.

j)
Optimizovano projekto-

vanje i izgradnja opreme i 
procesnih površina

Oprema i procesni prostori su projektovani i 
izrađeni na na%in kojim se olakšava %išćenje. 

Prilikom optimizacije projektovanja i izgradnje, 
uzimaju se u obzir higijenski zahtevi.

Opšte primenljivo.

k) Ažurno %išćenje opreme
,išćenje se primenjuje što je pre moguće nakon 

upotrebe opreme kako bi se spre%ilo stvrdnja- 
vanje zaostalog materijala.

Opšte primenljivo.

Br. Tehnika Opis Primenljivost

Tehnike upravljanja, projektovanja i rada

a) Plan upravljanja vodama i 
njegove periodi%ne revizije

Plan upravljanja vodama i njegove revizije su deo 
EMS-a i uklju%uju:

— dijagrame tokova i bilanse voda u postrojenjima 
i procesima;

— utvrđivanje ciljeva za efikasnost korišćenja vode;
— implementaciju tehnika za optimizaciju ko-

rišćenja vode (npr. kontrola upotrebe vode,
ponovna upotreba/recirkulacija, otkrivanje i 

popravka curenja).
Revizije se sprovode najmanje jednom godišnje 

kako bi se osiguralo da su ciljevi plana upra- 
vljanja vodama ispunjeni i da se prate i sprovode 

preporuke iz revizije.

Nivo detalja i priroda plana 
upravljanja vodama i revizije 

zavise od prirode, obima i 
složenosti postrojenja.

b) Razdvajanje tokova voda

Tokovi voda kojima nije potrebno pre%išćavanje 
(npr. nezagađena rashladna voda, nezagađena 
voda iz ispiranja) razdvajaju se od otpadne vode 
koja ide na pre%išćavanje, %ime se omogućava 

recirkulacija nezagađene vode.

Primenljivost na postojeća 
postrojenja može biti ograni%e-
na usled dispozicije sistema za 
prikupljanje vode i nedostatka 
prostora za privremene rezer-

voare za skladištenje.
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Pored BAT 10, na klanice se primenjuju i sledeće tehnike (BAT 22):

Nivoi performansi životne sredine povezani sa BAT za specifična ispuštanja vode

Nivoi performansi životne sredine povezani sa BAT za specifi%na ispuštanja vode (BAT-AEPLs) za klanice prikazani su 
u Tabeli 3, dok su BAT-AEPLs za industriju sporednih proizvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda prikazani u 
Tabeli 4.

Tabela 3. Nivoi performansi životne sredine povezani sa BAT za specifi%na ispuštanja vode (BT-AEPLs) za klanice

(1)  Primenjuje se ili BAT-AEPL izražen u m) po toni trupala ili BAT-AEPL izražen u m) po životinji.
(()  BAT-AEPL se odnose na isklju%ivo klanje navedenih životinja.
())  Gornja granica BAT-AEPL opsega može biti veća i kretati se do 5,25 m) po toni trupala u slu%aju da specifi%no ispuštanje 
otpadnih voda uklju%uje vodu iz FDM aktivnosti.
(4)  Gornja granica BAT-AEPL opsega može biti veća i kretati se do 2,45 m) po životinji u slu%aju da specifi%no ispuštanje otpa- 
dnih voda uklju%uje vodu iz FDM aktivnosti.

Tabela 4. Nivoi performansi životne sredine povezani sa BAT za specifi%na ispuštanja vode za industriju sporednih pro- 
izvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda

(1)  Opseg BAT-AEPL ne mora biti primenljiv na ispuštanje morske vode iz proizvodnje ribljeg brašna i ribljeg ulja.
(()  BAT-AEPL se odnosi na postrojenja koja isklju%ivo koriste svinjsku kožu kao sirovinu.

BAT za opasne supstance

Br. Tehnika Opis Primenljivost

a) Suvo pražnjenje goveđih/
svinjskih želudaca.

Pražnjenje goveđih i svinjskih želudaca se vrši 
mašinama bez upotrebe vode.

Opšte primenljivo.

b) Suvo sakupljanje sadržaja 
svinjskih tankih creva

Svinjska tanka creva se prazne njihovim 
provla%enjem između dva valjka. Sadržaj creva se 

sakuplja u tankvani i upumpava u kontejner.

c) Tehnike efikasnog šurenja V. BAT 21 (b)

Primenljivost u postojećim 
postrojenjima može biti 

ograni%ena dispozicijom 
postrojenja/nedostatkom 

prostora.

Životinje za klanje Jedinica (1) Specifična neto potrošnja energije 
(godišnji prosek)  (()

Goveda
m3 po toni trupala 1,85-3.90 (3)

m3 po životinji 0,30-1,30 (.)

Svinja
m3 po toni trupala 0,70-3,50

m3 po životinji 0,07-0,30

Pilići
m3 po toni trupala 1,45-6,30

m3 po životinji 0,002-0,013

Tip postrojenja/procesa Jedinica Specifično ispuštanje otpadnih 
voda (godišnji prosek)

Renderovanje, topljenje masti, prerada krvi 
i/ili perja

m3 po toni sirovine

0,2-1,55

Proizvodnja ribljeg brašna i ribljeg ulja 0,20-1,25 (1)

Proizvodnja želatina 16,5-27 ())

BAT 11. U cilju sprečavanja, ili kada to nije izvodljivo, smanjenja upotrebe štetnih supstanci u procesima 
čišćenja i dezinfekcije, BAT je primena jedne od ili kombinacije dole navedenih tehnika.

Br. Tehnika Opis

a) Pravilan izbor hemikalija za 
%išćenje i/ili dezinficijenasa

Izbegavanje ili maksimalno smanjenje upotrebe hemikalija za %išćenje i/ili 
dezinficijenasa štetnih za vodenu životnu sredinu, posebno onih koji sadrže 

supstance koje se prioritetno razmatraju u Okvirnoj direktivi o vodama. 
Prilikom izbora hemikalija za %išćenje i/ili dezinficijenasa, uzimaju se u obzir 

higijenski zahtevi i zahtevi koji se odnose na bezbednost hrane. Ova tehnika je 
deo procesa CMS (v. BAT 3).

b) Ponovna upotreba hemikalija za 
%išćenje u CIP sistemu

Sakupljanje i ponovna upotreba hemikalija u CIP sistemu. U ovom slu%aju, 
uzimaju se u obzir higijenski zahtevi i zahtevi koji se odnose na bezbednost 

hrane.

c) Suvo %išćenje V. BAT 10 (f)

d)
Optimizovano projektovanje i 
izgradnja opreme i procesnih 

površina
V. BAT 10 (j)
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BAT za sirovinsku efikasnost

BAT za emisije u vodu

Odgovarajući kapacitet tankvane utvrđuje se procenom rizika (uzimajući u obzir prirodu zagađujućih materija, uticaje tih 
materija na dalje pre%išćavanje otpadnih voda, prijemno okruženje, koli%inu generisane otpadne vode, itd.). Tankvana se 
obi%no projektuje tako da može da skladišti koli%ine otpadne vode generisane u nekoliko vršnih sati rada. Otpadna voda 
iz tankvane se ispušta nakon što se preduzmu odgovarajuće mere (npr. monitoring, pre%išćavanje, ponovna upotreba).

BAT 12. U cilu povećanja efikasnosti korišćenja sirovina, BAT je primena obe tehnike (a) i (b), i ako je 
prikladno, takođe u kombinaciji sa jednom ili obe dole navedene tehnike (c) i (d).

BAT 13. U cilju sprečavanja nekontrolisanih emisija u vodu, BAT je obezbeđivanje tankvane adekvatnog 
kapaciteta za generisanu otpadnu vodu. 

BAT 14. U cilju smanjenja emisija u vodu, BAT je primena odgovarajuće kombinacije dole opisanih 
tehnika.

Br. Tehnika Opis Primenljivost

a)

Maksimalno smanjenje 
biološke degradacije 
sporednih proizvoda 
životinjskog porekla i/ili 

jestivih koproizvoda

Sakupljanje sporednih proizvoda životinjskog 
porekla u klanicama vrši se bez odlaganja, i oni se 
%uvaju u zatvorenim sudovima ili prostorijama u 

klani%nim postrojenjima što je kraće moguće, pre 
daljeg tretmana. Sirovine namenjene za ljudsku 

ishranu (npr. mast, krv), zatim za sto%nu i hranu za 
kućne ljubimce mogu zahtevati hlađenje.

Opšte primenljivo.

b)
Razdvajanje ostataka i 

reciklaža/ponovno isko-
rišćenje

Ostaci se odvajaju, npr. preciznim postavljanjem 
sita, zaklopki, posuda za odvod, ukapnica i korita, 

radi reciklaže i ponovnog iskorišćenja.

c) Anaerobna digestija

Tretman biorazgradivih ostataka mikroorganizmi-
ma u odsustvu kiseonika, što rezultira stvaranjem 
biogasa i digestata. Biogas se koristi kao gorivo, 

npr. za gasni motor ili kotao. Digestat se, npr. 
može koristiti za poboljšanje kvaliteta zemljišta, 

na mestu nastanka ili negde drugde.

Ne mora biti primenljivo zbog 
koli%ine i/ili prirode ostataka.

d) Ponovno iskorišćenje 
fosfora kao struvita

Primenljivo je samo na tokove 
otpadne vode sa visokim sa-

držajem ukupnog fosfora (npr. 
više od 50 mg/l) i zna%ajnog 

protoka.

Br. Tehnika Opis Primenljivost

Preliminarno, primarno i opšte prečišćavanje

a) Ujedna%avanje
koncentracije Sve zagađujuće materije

Opšte primenljivo.
b) Neutralizacija Kiseline, baze

c)

Fizi%ko odvajanje, npr. 
pomoću membrane, sita, se- 
paratora krupnijih ne%istoća, 
separatora masti, primarnih 

taložnih rezervoara 

Krupne %vrste materije, suspendovane %vrste 
%estice, ulja/masti

Fizičko-hemijsko prečišćavanje

d) Taloženje
Rastvorene biološki nerazgradive ili inhibitorne 

zagađujuće materije koje se mogu istaložiti, npr. 
metali 

Opšte primenljivo.

e) Hemijska oksidacija
(npr. ozonom)

Rastvorene biološki nerazgradive ili inhibitorne 
zagađujuće materije koje se mogu redukovati, npr. 
AOX, bakterije otporne na antimikrobne preparate 

Aerobno i/ili anaerobno prečišćavanje (sekundarni tretman)

f)

Aerobno i/ili anaerobno 
pre%išćavanje (sekundarno 
pre%išćavanje), kao što su 

npr. procesi aktivnog mulja, 
aerobna laguna, anaerobni 

kontaktni proces, mem-
branski bioreaktor

Biorazgradiva organska jedinjenja Opšte primenljivo.

Uklanjanje azota

g) Nitrifikacija i/ili
denitrifikacija Biorazgradiva organska jedinjenja

Nitrifikacija možda nije pri-
menljiva u slu%ajevima kada je 
prisutna visoka koncentracija 

hlorida (npr. iznad 10 g/l). 
Nitrifikacija možda neće biti pri-
menljiva pri niskoj temperaturi 
otpadne vode (npr. ispod 12 °C)
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Standardi emisija za ispuštanje u vodu 

Nivoi emisija povezani sa BAT (BAT-AELS) za direktna ispuštanja, dati su u Tabeli 5, dok su BAT-AELS za indirektna 
ispuštanja dati u Tabeli 6.

Tabela 5. Nivoi emisija povezani sa BAT (BAT-AELS) za direktna ispuštanja

(1)  Periodi usrednjavanja definisani su u opštim razmatranjima.
(()  Ni jedan BAT-AEL se ne primenjuje za biohemijsku potrošnju kiseonika (BPK). Kao indikacija, prose%an godišnji nivo BPK5 
u efluentu iz postrojenja za pre%išćavanje bioloških otpadnih voda generalno se kreće , 20 mg/l.
())  Primenjuje se ili BAT-AEL za HPK, ili BAT-AEL za TOC. BAT-AEL za TOC je poželjna opcija jer monitoring TOC ne podrazumeva 
upotrebu veoma toksi%nih jedinjenja.
(4)  Gornja granica BAT-AEL opsega može biti veća, i dostizati 120 mg/l u industriji prerade sporednih proizvoda životinjskog 
porekla i/ili jestivih koproizvoda, samo ako je efikasnost godišnjeg prose%nog smanjenja ili smanjenja HPK u periodu pro- 
izvodnje - 95%.
(5)  Opseg BAT-AEL ne mora se odnositi na ispuštanje morske vode iz proizvodnje ribljeg brašna i ribljeg ulja.
(.)  Gornja granica BAT-AEL opsega može biti veća, i dostizati 40 mg/l u industriji prerade sporednih proizvoda životinjskog 
porekla i/ili jestivih koproizvoda, samo ako je efikasnost godišnjeg prose%nog smanjenja ili smanjenja HPK u periodu pro- 
izvodnje - 95%.
(/)  Donja granica BAT-AEL opsega obi%no se postiže kada se koristi filtracija (npr. filtracija peskom, mikrofiltracija, ultrafil-
tracija).
(0)  Gornja granica BAT-AEL opsega može biti veća, i može dostizati 40 mg/l u proizvodnji želatina.
(1)  BAT-AEL možda neće biti primenljiva pri niskoj temperaturi otpadne vode (npr. ispod 12 °C) tokom dužeg perioda.
(12)  Gornja granica BAT-AEL opsega može biti veća, i dostizati 40 mg/l u industriji prerade sporednih proizvoda životinjskog 
porekla i/ili jestivih koproizvoda, samo ako je efikasnost godišnjeg prose%nog smanjenja ili smanjenja ukupnog azota u peri-
odu proizvodnje - 90%.
(11)  BAT-AEL se primenjuje samo kada je predmetna supstanca/parametar identifikovana kao relevantna u toku otpadnih voda 
na osnovu inventara ulaza i izlaza navedenih u BAT 2.
(1()  BAT-AEL se primenjuje samo na klanice.

Br. Tehnika Opis Primenljivost

Uklanjanje fosfora

h) Taloženje

Ukupni fosfor

Opšte primenljivo.

i) Poboljšano biološko
uklanjanje fosfora Opšte primenljivo.

j) Ponovno iskorišćenje 
fosfora kao struvita

Primenljivo je samo na tokove 
otpadne vode sa visokim sa-

držajem ukupnog fosfora (npr. 
više od 50 mg/l) i zna%ajnog 

protoka.

Konačno uklanjanje čvrstih materija

k) Koagulacija i flokulacija

Suspendovane %vrste %estice i bio-nerazgradive 
ili inhibitorne zagađujuće materije vezane za 

%estice
Opšte primenljivo.

l) Sedimentacija

m)
Filtracija (npr. filtracija kroz 
pesak, mikrofiltracija, ultra-
filtracija, reverzna osmoza)

n) Flotacija

Supstanca/Parametar Jedinica BAT-AEL (1) (()

Hemijska potrošnja kiseonika (HPK) (3)

mg/l

25-100 (.) (/)

Ukupni organski ugljenik (TOC) (3) 7-35 (/) (0)

Ukupne suspendovane %vrste %estice (TSS) 4-30 (/) (-) (1)

Ukupni azot (ukupni N) 2-25 (/) (2) (13)

Supstanca/Parametar Jedinica BAT-AEL (1) (()

Ukupni fosfor (ukupni P)

mg/l

0,25-2 (/)

Organski vezani halogeni koji se mogu adsorbovati 
(AOX) (11) 0,02-0,3

Metali
Bakar (Cu) (11) 0,01-0,2 (1))

Cink (Zn) (11) 0,05-0,5 (1))
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Tabela 6. Nivoi emisije povezani sa BAT (BAT-AEL) za indirektna ispuštanja

(1)  Periodi usrednjavanja definisani su u opštim razmatranjima.
(()  BAT-AEL možda neće biti primenljiv ako je postrojenje za pre%išćavanje otpadnih voda u nastavku procesa projektovano i 
opremljeno tako da može da smanji predmetne zagađujuće materije, pod uslovom da to ne dovodi do većeg nivoa zagađenja 
u životnoj sredini.
())  BAT-AEL se primenjuje samo kada je predmetna supstanca/parametar identifikovana kao relevantna u toku otpadnih voda 
na osnovu inventara ulaza i izlaza navedenih u BAT 2.
(4)  BAT-AEL se primenjuje samo na klanice.

BAT za emisije u vazduh

Pored BAT 15, na industriju prerade sporednih proizvoda životinjskog porekla i/ili jestivih koproizvoda pri-
menjuje se i BAT 25:

a) Kondenzacija 
b) Adsorpcija 
c) Biofilter
d) Sagorevanje gasova neprijatnog mirisa u parnom kotlu, uklju%ujući i gasove koji ne kondenzuju
e) Termi%ka oksidacija
f) Mokri pre%ista% (skruber)
g) Biopre%ista% (bioskruber)

Supstanca/Parametar Jedinica BAT-AEL (1) (()

Organski vezani halogeni koji se mogu adsorbovati 
(AOX) (3)

mg/l

0,02-0,3

Metali
Bakar (Cu) (3) 0,01-0,2 (.)

Cinc (Zn) (3) 0,05-0,5 (.)

BAT 15. U cilju smanjenja emisija CO, prašine, NOX i SOX u vazduh iz procesa sagorevanja (npr. iz ter-
mičkih oksidatora ili parnih kotlova) gasova neprijatnog mirisa, uključujući gasove koji se ne mogu kon-
denzovati, BAT je primena tehnike (a) i jedne ili odgovarajuće kombinacije tehnika od (b) do (d) datih u 
nastavku. BAT 25. U cilju smanjenja emisija organskih jedinjenja i jedinjenja neprijatnog mirisa u vazduh, uključu-

jući H)S i NH3, BAT je primena jedne ili kombinacije dole navedenih tehnika:
Br. Tehnika Opis Glavna ciljna 

jedinjenja Primenljivost

a)
Optimizacija termi%ke 

oksidacije ili sagoreva- 
nja u kotlovima

Optimizacija dizajna i rada kotlova ili 
termi%kih oksidatora s ciljem podsticanja 

oksidacije organskih jedinjenja, kao i 
smanjenja formiranja zagađujućih materi-

ja, kao što su NOX i CO

CO, NOX

Opšte
primenljivo.

b)
Uklanjanje visokih 
sadržaja prašine, 

prekursora NOX i SOX 

Uklanjanje (ako je moguće, radi ponovne 
upotrebe) visokih sadržaja prašine, 

prekursora NOX i SOX pre sagorevanja 
gasova neprijatnog mirisa ili termi%ke 

oksidacije, npr. kondenzacijom. Dodatno 
uklanjanje prašine, NOX i SOX nakon 

sagorevanja može se izvršiti primenom 
mokrog pre%išćavanja (skrubera).

Prašina, NOX, SOX

Br. Tehnika Opis Glavna ciljna 
jedinjenja Primenljivost

c) Izbor goriva

Upotreba goriva (uklju%ujući pomoćno/
sporedno gorivo) sa niskim sadržajem 
potencijalnih jedinjenja koja izazivaju 

zagađenje (npr. nizak sadržaj sumpora, 
pepela, azota, fluora ili hlora u gorivu).

Prašina, NOX, SOX
Opšte

primenljivo.

d) Gorionici sa niskom 
emisijom NOX

Ova tehnika se zasniva na principima 
smanjenja maksimalne temperature 

plamena. Optimalno mešanje vazduha 
i goriva smanjuje dostupnost kiseonika 

i smanjuje maksimalnu temperaturu 
plamena, %ime se usporava pretvaranje 
azota iz goriva u NOX i formiranje termi%- 

kog NOX, uz održavanje visoke efikasnosti 
sagorevanja. Ovo može biti povezano sa 

izmenjenim dizajnom ložišta.

NOX

Primenljivost u 
postojećim po- 

strojenjima 
može biti 

ograni%ena 
dizajnom i/

ili operativnim 
ograni%enjima.
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Standardi emisije za emisije u vazduh

Nivoi emisije povezani sa BAT (BAT-AELS) za kanalisane emisije prašine, NOx i SOx u vazduh iz procesa sagorevanja 
gasova neprijatnog mirisa u termi%kim oksidatorima, uklju%ujući nekondenzujuće gasove , dati su u Tabeli 7, dok su in- 
dikativni nivoi emisije za kanalisane emisije CO u vazduh iz procesa sagorevanja gasova neprijatnog mirisa u termi%kim 
oksidatorima, uklju%ujući nekondenzujuće gasove, dati su u Tabeli 8. BAT-AEL za kanalisane emisije u vazduh neprijatnih 
mirisa, organskih jedinjenja (TVOC), NH4 i H2S iz procesa renderovanja, topljenja masti, prerade krvi i/ili perja, prikazani 
su u Tabeli 9.

Tabela 7. Nivoi emisija povezani sa BAT (BAT-AELs) za kanalisane emisije u vazduh prašine, NOx i SOx iz procesa sagore-
vanja gasova neprijatnih mirisa u termi%kim oksidatorima, uklju%ujući nekondenzujuće gasove

(1)  Opseg BAT-AEL primenljiv je samo kada se kao gorivo isklju%ivo koristi prirodni gas.
(()  Gornja granica opsega BAT-AEL može biti veća, i dostizati 350 mg/Nm) kod regenerativnih termi%kih oksidatora. 

Tabela 8. Indikativni nivoi emisije za kanalisane emisije CO u vazduh iz sagorevanja gasova neprijatnog mirisa u ter-
mi%kim oksidatorima, uklju%ujući nekondenzujuće gasove

Tabela 9. BAT-AEL za kanalisane emisije u vazduh neprijatnih mirisa, organskih jedinjenja (TVOC), NH3 i H4S iz procesa 
topljenja, topljenja masti, prerade krvi i/ili perja

(1)  (1) Opseg BAT-AEL ne mora biti primenljiv u slu%aju sagorevanja gasova neprijatnog mirisa (npr. u termi%kim oksidatori-
ma ili parnim kotlovima) kada su ispunjena oba sledeća uslova: 
• temperatura sagorevanja je dovoljno visoka (obi%no u opsegu 750-850 °C) sa dovoljnim vremenom zadržavanja (obi%no 
između 1 i 2 sekunde); i
• efikasnost ublažavanja neprijatnih mirisa je - 99 %, ili kao alternativa, procesni miris nije primetan u pre%išćenim otpadnim 
gasovima
(()  U slu%aju tehnike za smanjenje emisije osim tehnike sagorevanja gasova neprijatnog mirisa, gornja granica BAT-AEL opse-
ga može biti veća i dostizati 3000 ouE/m), ako je efikasnost smanjenja - 92 % ili se, kao alternativa, procesni miris ne oseća u 
pre%išćenim otpadnim gasovima.
())  Gornja granica BAT-AEL opsega može biti i veća, i dostizati 7 mg/Nm) u slu%aju sagorevanja gasova neprijatnog mirisa 
(npr. u termi%kim oksidatorima ili parnim kotlovima).
(4)  Opseg BAT-AEL se primenjuje samo kada je H4S identifikovan kao relevantan u toku otpadnog gasa na osnovu inventara 
ulaza i izlaza navedenih u BAT 2. Opseg BAT-AEL se primenjuje samo kada se kao gorivo isklju%ivo koristi prirodni gas.

BAT za buku

 • protokol koji sadrži odgovarajuće postupke i rokove;
 • protokol za sprovođenje monitoringa emisije buke;
 • protokol za odgovor na identifikovane događaje buke, npr. žalbe;
 • program za smanjenje buke osmišljen tako da identifikuje izvor(e), da meri/procenjuje izloženost buci, da karak-
teriše doprinose izvora, i da primeni mere spre%avanja i/ili smanjenja

Primenljivost je ograni%ena na slu%ajeve kada se o%ekuje, odnosno dokumentovana je smetnja bukom u osetljivim re-
ceptorima.

Supstanca/Parametar Jedinica BAT-AEL (prosek u
periodu uzorkovanja)

Prašina

mg/Nm3

<1-5 (1)

NOX 50-200 (1) ())

SOX 6-100

Supstanca/Parametar Jedinica Indikativni nivo emisije (prosek
u periodu uzorkovanja)

CO mg/Nm3 3-30

Supstanca/Parametar Jedinica BAT-AEL

Koncentracija neprijatnih mirisa ouE/m3 200-1100 (1) ())

TVOC mgC/Nm3 0,5-16

NH3
mg/Nm3

0,1-4 (3)

H2S <0,1-1 (.)

BAT 16. U cilju sprečavanja ili, kada to nije moguće, smanjenja emisija buke, BAT je uspostavljanje, 
implementacija i redovne revizije plana upravljanja bukom, kao dela sistema za upravljanje životnom 
sredinom (v. BAT 1), a uključuje sledeće elemente:
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BAT za neprijatne mirise

 • protokol koji sadrži odgovarajuće postupke i rokove;
 • protokol za sprovođenje monitoringa neprijatnih mirisa. Može se dopuniti merenjem/procenom izloženosti nepri-
jatnom mirisu ili procenom njegovog uticaja;
 • protokol za odgovor na identifikovane slu%ajeve neprijatnih mirisa, npr. žalbe;
 • program za spre%avanje i smanjenje mirisa osmišljen tako da identifikuje izvor(e); za merenje/procenu izloženosti 
neprijatnom mirisu, zatim, da okrakteriše doprinose izvora, i da sprovodi mere spre%avanja i/ili smanjenja.

Primenljivost je ograni%ena na slu%ajeve kada se o%ekuje, odnosno dokumentovana je smetnja usled neprijatnih mirisa 
u osetljivim receptorima.

BAT 17. U cilju sprečavanja, ili kada to nije primenljivo, smanjenja emisije buke, BAT je primena jedne ili 
kombinacije dole navedenih tehnika. BAT 18. U cilju sprečavanja, ili kada to nije izvodljivo, smanjenja emisije neprijatnih mirisa, BAT je 

uspostavljanje, implementacija i redovne revizije plana upravljanja neprijatnim mirisima, kao dela 
sistema upravljanja životnom sredinom (v. BAT 1), a uključuje sledeće elemente:

BAT 19. U cilju sprečavanja, ili kada to nije izvodljivo, smanjenja emisije neprijatnih mirisa BAT je primena 
odgovarajuće kombinacije dole navedenih tehnika.

Br. Tehnika Opis Primenljivost

a) Odgovarajuća lokacija
za opremu i objekte

Povećanje rastojanja između emitera i prijemni-
ka, korišćenjem objekata kao paravana za buku 

i premeštanjem opreme i/ili izlaza ili ulaza u 
objekte.

Za postojeća postrojenja, 
izmeštanje opreme i pome- 

ranje izlaza ili ulaza u objekte 
možda neće biti primenljivo 

zbog nedostatka prostora i/ili 
izuzetno visokih troškova.

b) Operativne mere

One uklju%uju tehnike kao što su:
• i. pregled i održavanje opreme; 

• ii. zatvaranje vrata i prozora u zatvorenim 
prostorima, ako je moguće;

• iii. opremom rukuje iskusno osoblje;
• iv. izbegavanje bu%nih aktivnosti tokom noći, 

ako je moguće;
• v. odredbe za kontrolu buke, npr. tokom 

proizvodnje i prilikom aktivnosti održavanja;
• vi. ograni%enje buke životinja u klanicama 
(npr. pažljivim transportom i rukovanjem).

Opšte primenljivo.

c) Oprema koja nije bu%na Ovo uklju%uje tehnike, kao što su kompresori, 
pumpe i ventilatori, koji nisu bu%ni. Opšte primenljivo.

d) Oprema za suzbijanje buke

Ovo uklju%uje tehnike, kao što su:
• i. umanjiva%i buke;

• ii. akusti%na izolacija opreme;
• iii. ograđivanje bu%ne opreme;

• iv. zvu%na izolacija objekata.

Možda nije primenljivo u pos-
tojećim postrojenjima zbog 

nedostatka prostora.

e) Ublažavanje buke Ubacivanje prepreka između emitera i prijemnika 
(zaštitni zidovi, nasipi). Opšte primenljivo.

Br. Tehnika Opis Primenljivost

a) Redovno %išćenje 
postrojenja i opreme

Redovno %išćenje (npr. jednom dnevno) postrojenja 
i opreme, uklju%ujući prostore u kojima se skladište 
i prerađuju sporedni proizvodi životinjskog porekla i/

ili jestivi koproizvodi.

Opšte 
primenljivo.

b)
,išćenje i dezinfekcija vozila i opreme 
koji se koriste za transport i isporuku 

sporednih proizvoda životinjskog 
porekla i/ili jestivih koproizvoda

Transportna vozila i oprema za dostavu (npr. konte-
jneri) se %iste i dezinfikuju nakon pražnjenja.

Opšte 
primenljivo.

c)
Zatvaranje sporednih proizvoda 
životinjskog porekla i/ili jestivih ko-

proizvoda u toku transporta, prijema, 
utovara/istovara i skladištenja

Prostori za utovar/istovar i prijem nalaze se u 
zatvorenim zgradama koje se provetravaju. Za trans-
port i skladištenje sporednih proizvoda životinjskog 

porekla koristi se odgovarajuća oprema.

d)
Maksimalno smanjenje biološke 
degradacije sporednih proizvoda 
životinjskog porekla i/ili jestivih 

koproizvoda

V. BAT 12 (a) Opšte 
primenljivo.

e) Aspiracija vazduha najbliže moguće 
ta%ki generisanja neprijatnih mirisa

Aspiracija vazduha najbliže moguće ta%ki gener-
isanja neprijatnih mirisa sa potpuno ili delimi%no 
zatvorenim sistemom. Aspirisani vazduh se može 

tretirati (v. BAT 25). 

Opšte 
primenljivo.
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BAT za upotrebu rashladnih fluida

Odgovarajući rashladni fluidi uklju%uju, npr. vodu, ugljen-dioksid, propan i amonijak.

Indikativni nivoi emisija za gubitke rashladnog fluida

Tabela 10. Indikativni nivoi emisija za gubitke rashladnog fluida

BAT 20. U cilju sprečavanja emisija supstanci koje oštećuju ozonski omotač i supstanci sa visokim po-
tencijalom za globalno zagrevanje iz procesa hlađenja i zamrzavanja, BAT je upotreba rashladnih fluida 
bez potencijala oštećenja ozonskog omotača i onih sa niskim potencijalom za globalno zagrevanje.

BAT 23. (primenljiv samo na klanice). U cilju sprečavanja, ili kada to nije izvodljivo, smanjenja gubitaka 
rashladnog fluida, BAT je primena tehnike (a) i jedne ili obe tehnike (b) i (c) iz nastavka.

Br. Tehnika Opis

a) Plan upravljanja rashladnim 
fluidom

b) Preventivno i korektivno 
održavanje

Ispravan rad rashladne opreme redovno se proverava i sva odstupanja/
kvarovi blagovremeno popravljaju/otklanjaju.

c) Upotreba detektora curenja 
rashladnog fluida

Centralizovani alarmni sistem se koristi da bi se blagovremeno identifikovalo 
curenje rashladnog fluida.

Tip rashladnog fluida Jedinica Indikativni nivoi emisije (prosek za 
period od tri godine)

Svi tipovi rashladnih fluida

Procenat (%) ukupne 
koli%ine rashladnog 
fluida u rashladnom 

sistemu, odnosno 
sistemima.

<1-5
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